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Chirin-ga Shima is an uninhabited island just inside the entrance to Kinko bay near
National Park Resort IBUSUKI (Kyuka-mura IBUSUKI / {KIRFTIETE).
An 800m long sandbar appears at low tide during the flood tide or the middle tide
from March to October.

The sandbar appears as a little winding path in the sea, and you can cross to the
island along this path.

It gives you a special feeling to walk across the sandbar from the Ibusuki side to the
island. It takes about 20 minutes to the island. The longest time the sandbar appears
is for four hours.

Matchmaking Island P '

The island is known as a matchmaking island.
This place was used as a shooting location for a TV \ :
drama, and many couples visit the island. \
There are several things for these people there.

Two different sized objects are placed on the Ibusuki shore. Depending on the angle to see these
objects, they look heart-shaped. It is a good place to take some pictures against the background of -
Chirin-ga Shima. il

Tie a shell on which you write your wish on a chain on the “Chikai-no Oka (£8() fr) at the entrance of
the sandbar.

Shells (200 yen each) are sold at Ibusuki City Tourist Information Center at JR Ibusuki Station, National
Park Resort IBUSUKI (Kyuka-mura IBUSUKI / {RIFT1ETS).

The shells which are tied on the chain will be dedicated to Ryugu Shrine (B2=#9%1) in Ibusuki after a
while.

Chirin’s BELL is located on the hill of Chirin-ga Shima. It is said if you ring the bell praying for happi-
ness, your wish will be fulfilled. The view from this place is great, too.

Walking Across The Sea

Waking across the sea is really an exciting experience.
But, it is still the sea, so you need to be careful. If anything happened, a fun day could be turned into a terrible day.

I Please do not try to walk across to the island in bad weather.

I The path disappears very quickly once the tide starts to come in so check the appearance time of the path and give yourself plenty of time to across
back.

I The tide current is very fast around the sandbar, so if the sandbar isn’t visible, please do not walk across.

I Some blue-ringed octopuses (Hyomon-dako / 375F>/4' 1) have been seen on the shores in Ibusuki city. They are about 5cm~10cm long and they
have brown patches like panthers’. When they are agitated, iridescent blue rings or clumps of rings appear.

If you are bitten by one of them you might not feel it directly; however, it injects a venom powerful enough to kill a human. The venom causes
respiratory arrest. Do not touch them. They live in shallow water and coastal rocks.
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Sandbar Appearance Time (predicted) And The Amount of Time Visible
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Date Sandbar Appearance Amount of Time Date Sandbar Appearance Amount of Time
Time Time
5/1 Fri 10:25 ~ 13:20 2h55m 6/1 Mon 10:25 ~ 14:25 4h
5/2 Sat 10:35 ~ 14:10 3h35m 6/2 Tue 10:50 ~ 15°10 4h20m
5/3 Sun 10:55 ~ 14:55 4h 6/3 Wed 11:20 ~ 15:55 4h35m
5/4 Mon 11:15 ~ 15:35 4h20m 6/4 Thu 11:55 ~ 16:35 4h40m
5/5 Tue 11:45 ~ 16:10 4h25m 6/5 Fri 12:40 ~ 1715 4h35m
5/6 Wed 12:15 ~ 16:50 4h35m 6/6 Sat 13:30 ~ 17:55 4h25m
5/7 Thu 12:50 ~ 17:25 4h35m 6/7 Sun 14:25 ~ 18:30 4h5m
5/8 Fri 13:35 ~ 18:05 4h30m 6/8 Mon 15:30 ~ 19:00 3h30m
5/9 Sat 14:25 ~ 18:40 4h15m 6/9 Tue *The tidal range is X
5/10 Sun 15:30 ~ 19:20 3h50m 6/10 Wed small, so the sandbar X
5/11 Mon *The tidal range is X 6/11 Thu doesn’t appear. X
5/12 Tue small, so the sandbar X 6/12 Fri 8:35 ~ 10:55 2h20m
5/13 Wed doesn’t appear. X 6/13 Sat 9:05 ~ 12:25 3h20m
5/14  Thu 9:10 ~ 11:20 2h10m 6/14  Sun 9:30 ~ 13:35 4h5m
5/15 Fri 9:25 ~ 12:45 3h20m 6/15 Mon 10:05 ~ 14:30 4h25m
5/16 Sat 9:50 ~ 13:50 4h 6/16 Tue 10:45 ~ 1515 4h30m
5/17  Sun 10:20 ~ 14:50 4h30m 6/17  Wed 11:25 ~ 16:00 4h35m
5/18 Mon 10:55 ~ 15:40 4h45m 6/18 Thu 12:10 ~ 16:35 4h25m
5/19 Tue 11:30 ~ 16:25 4h55m 6/19 Fri 12:50 ~ 17:05 4h15m
5/20  Wed 12:15 ~17:00 4h45m 6/20 Sat 13:40 ~ 17:30 3h50m
5/21 Thu 13:00 ~ 17:35 4h35m 6/21 Sun 14:30 ~ 17:50 3h20m
5/22 Fri 13:50 ~ 18:05 4h15m 6/22  Mon 15:30 ~ 18:00 2h30m
5/23 Sat 14:45 ~ 18:30 3h45m 6/23 Tue 16:45 ~ 18:10 1h25m
5/24  Sun 15:55 ~ 18:45 2h50m 6/24  Wed *The tidal range is X
5/25 ~Mon *The tidal range is X 6/25 Thu small, so the sandbar X
5/26 Tue small, so the sandbar X 6/26 Fri  doesn’t appear. X
5/27 Wed doesn’t appear. X 6/27 Sat X
5/28 Thu X 6/28 Sun 9:30 ~ 11:50 2h20m
5/29 Fri 9:50 ~ 11:25 1h35m 6/29  Mon 9:45 ~ 13:00 3h15m
5/30 Sat 9:55 ~12:40 2h45m 6/30 Tue 10:05 ~ 13:55 3h50m
5/31  Sun 10:05 ~ 13:40 3h35m
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[Public Facility in Kagoshima)
KAGOSHIMA CULTURE CRAFT VILLAGE

(MZ UFEXAETE=AY)

Kagoshima Culture Craft Village is located on a western hill of Kagoshima Ryutsu Danchi. It is near Kagoshima
Jitsugyo High School. It is a quiet place, but there is a regular bus from Kagoshima Chuo Station to this place. It
takes about 15 minutes via Kagoshima Ryutsu Danchi from Kagoshima IC by car. There is a Pottery Atelier for making
potteries, a Woodcraft Atelier for making woodcrafts or bamboo crafts, and a Free Use Atelier for making

handcrafts. Sy AN

Making pottery is the most popular thing to do here. They have facilities, tools and clay, so you don’t need to
bring anything. The fee is attractive, too. The facility rental fee is 200 yen per adult and 100 yen per student (up to
high school student). The clay costs 200 yen (1kg). It is all you need to pay. You can make up to three works.

This is the reception.

It is placed in the Pottery Atelier, the inner most building of the place.

When you sign in, you need to choose if you want to come again for glazing (in this case, you need to visit the place three
times), or you simply leave everything else to the staff and come to pick up your completed pottery.

The fee is the same whichever you choose. You only need to pay for the facility rental fee and the clay.

<%/  They lend out the tool sets for free.

Some machines such as electric wheels and the machine on which you make the AT e

clay flat are also available to use. An instructor is stationed there every day, so if
you want to ask something, she can give you some advice.

By working with clay, molding the shape......, and just getting into making the
pottery, you can forget all about time. NI

These are the works which were made on this day here. There are a range of works from cute ones by

children to works that outdo professionals.

The sheets under each work show the name of the creator, his/her address and his/her phone number. The

drawings of the works are also on the paper, so that people in charge can tell which person made which

works.

If you have chosen the glazing course, you need to come again, and you glaze the pottery with your favorite
« ~ color. Phoning the reception to confirm if your works are biscuit-fired is recommended before you visit the

place again. " i

Color samples of glaze.

If you have chosen to leave everything else, you just need to make a phone call to the reception to confirm
if your works are completed before picking up the works at the Atelier. N

The taste of food on your own pottery must be particularly good. s O
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Napoli Festival in Kagoshima ~Feel The Wind And Light~
(Kagoshima-no Kaze-to Hikari-to Napoli-sai / T UEDRE & EFRUER

Enjoy the murmur of The Kotsuki River and the wind across the tree-lined street. Napoli Avenue (Napoli-dori) will turn
into a pedestrian square like Napoli.

This is an event where you can have tasty Italian food and wine, and enjoy Italian music under the beautiful sky with a
nice breeze and sunshine.

On the festival day, the section from Kagoshima City Tourism Exchange Center (E'RETHE N Xt > % —) to Korai-bashi
Bridge (S BE#E) of the Kotsuki River side of Napoli Avenue will be turned into a pedestrian precinct.

A stone pizza oven will be brought to the site, and the world’s best pizza chef, Mr.Makishima who won the international
championship of pizzaiuolo in 2010, will make great pizza!

You also can’t miss the beautiful Italian food made with Kagoshima’s fresh ingredients by chefs who are members of
Kagoshima Italian Restaurants!

Kagoshima city established a sister city relationship with Napoli city on the festival day (3rd of May) 55 years ago.
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24 Divisions of The Solar Year; 24 Terms Used to Denote The Changing of The Seasons
And Standard Days Signifying The Changing of The Seasons

ZHIHEIS & REER

We have an information web site, “KAGOSHIMA Visitors’ GUIDE” for visitors and residents in Kagoshima.
Also, we have a Facebook page in which we write about events and cultural activities of Kagoshima and Japan.
24 terms used to denote the changing of the seasons and standard days signifying the changing of the seasons have been an integral part

of people's lifestyle and even now Japanese people know the change of seasons through them.

We introduce the custom in English and Japanese on Facebook.
“HIENREMENIBARADULICRIRE L. FEDBAL\DBZE B> TEELE.

B RSB LHEERE R DFacebookX—3) [KIC-update] TIICNSZBABEEEBTHBITL TNET.

May

N+ N\

(Hachijyu—hachiya)
May 2 (Sat)

This is the 88th day from the day of Risshun
(New Year's Day according to the old calendar
/ the start day of Spring). People used to
consider planting rice on this day. Some places
still have a Shinto ritual to celebrate the start
of planting.

The tea leaves picked on this day are said they
are top-grade and if you drimk the tea, you
live long. Actually, the tea picking season is
depending on the places because of the
climate defference. For example, Chiran tea is
picked around the middle of April to the end of
April.
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52 8 (Rikka)
March 6 (Wed)

Rikka is the 7th of 24 solar terms (&%) in the
traditional East Asian calendars.

The first day of summer according to the lunar
calendar. The season of fresh green leaves,
and the season you can feel the signs of
summer.
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J~j# (Shoman)
March 21 (Thu)

Shoman is the 8th of 24 solar terms (&i%) in
the traditional East Asian calendars.
“Shoman” means that the weather becomes
fine and everything starts to go well.

It is the term when everything grows gradually
and reaches at the certain size, or the term
when the wheat which were seeded in the fall
bear and people feel relieved a little bit.
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*4# (Boshu)

June 6 (Sat)

Boushu is the 9th of 24 solar terms (24&75%) in
the traditional East Asian calendars.

It is the day of seeding for rice, wheat and
other cereals. Now, the seeding is earlier than
this.

TRE[F24BRMNES. BOZRHRE BRI BRI DEE
BFRHEFLZOTI. RAETRTNIDEREHIC
FL\TLBLDTY.

A& (Nyubai)
June 11 (Thu)

Nyubai is one of the specific days for seasons
other than the twenty-four divisions of a year.
It is the day marking the start of the rainy
season.

Plums (ume) turn yellow, and it tells you that
the rainy season is coming. (It is different from
the actual start of the rainy season.)
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2 % (Geshi)

June 22 (Mon)

Geshi is the 10th of 24 solar terms (24&i%) in
the traditional East Asian calendar.
Compared with the winter solstice, the
daytime is 4 hours longer on this day.

In Japan, the old calender says that this day is
the middle of summer. Though It is in the
middle of the rainy season, it is also the
busiest time of the year for farmers.

In Kansai (E975), people eat octopus to invoke
of spreading of the rice crops roots like
octopus's tentacles.
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* B %4 (Hangesho)

July 2nd (Thu)

Hangesho (3% ) is one of the standard days
signifying the changing of the seasons.

It is the 11th day from the summer solstice.

It is at the end of the rainy season that very
humid and medicinal herbs which are called
“hange () or karasu-byakushi (S#19),
crowdipper in English” come out.

Farmers used to observe some customs: finish
rice planting by this day, don't eat or seed wild
plants such as bamboo and bracken, and put a
lid on wells because they used to say that in
this season the ground fills with poisonous air.
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«1»2(Shosho)
July 7th (Tue)

Shosho (/)\&) is the 11th of 24 solar terms in
the traditional East Asian calendars.

The end of the rainy season is near, and it gets
really hot around this time. Cicadas start to
chirp.

From Shoho (1)\&, July 7th) or Taisho (K £,
July 23rd) to around Risshu (17%(, August 8th)
is Shocyu (£, mid-summer on the calendar)
and it is the period people send Shochu-mimai
(2R, post cards or letters offering best
wishes for the hot season)

to their friends and relatives.
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K% (Taisho)

July 23rd (Thu)

Taisho (KX€) is the 12th of 24 solar terms in
the traditional East Asian calendars.

Around this period, the weather is fine
everyday and the temperature is shooting up
everyday.

Doyo (/8 / the dog-days) starts a few days
before Taisho (X£) and it continues during the
period (until the day before Risshu / v7#, first
day of Autumn, April 7th ).
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Spring, 2015
_Upcoming Events

(SAND FESTA in FUKIAGE )
(FUKIAGE-HAMA SUNA-no SAITEN /
IR EEWDRER)
Fukiage beach is one of Japan’s 3 biggest dune
systems. Here at the beach, the big annual sand
festival will be held! About 100 sand sculptures
will be made.
Many events such as Sound and Lights Fantasy
Show (Oto-to Hikari-no Fantasy / &&¥nDIp/4s
3)—) run from the 1st to the 6th of May (19:45-~).
Satsuma Kenshi Hayato Show, Bingo and many
other fun events will be held.
TJ Garage Sale (May 23rd 9:00 ~ 16:00) in which
about 200 stalls sell various things and Art Square
(Art Hiroba / &—&03(3; hand-made works
exhibition and sale) will also be held.
Contact the telephone number below for details.
Date: Golden Stage
May 1 (Fri) ~
Second Stage
May 7 (Thu) ~ May 31 (Sun) 9:00 ~ 17:00
Place: Sand Festival Site
(Sakyu-no Mori Kinpo / #Eott=hF>),
near Green Dome Kinpo,
Takahashi, Kinpo town, Minami-satsuma city
Tickets for the Golden Stage (May 1 ~ May 6):
Adults 1,000 yen / Children 500 yen
* Advance tickets (Adult 700 yen / Child 400
yen) are available at convenience stores.
Tickets for the Second stage (May 7 ~ May 31)
Adults 500 yen / Children 500 yen
Car Park: 2,000 spaces
*There is a shuttle bus service from Kagoshima
Chuo Station (70 minutes) only for the Golden
Stage period.
Info: Executive (Fukiage-hama Suna-no Saiten
Jikko linkai) 0993-53-2111
URL: http://www.sand-minamisatsuma.jp/

May 6 (Wed) 9:00 - 21:00
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GOLDEN WEEK SENGAN-EN EVENTS

@ SHIMAZU FAMILY’S MAY FLAG
(SHIMAZU-KE- GOGATSU NOBORI /
E2% AR’

This is an exhibition of flags for the Boys’ Festival.

10 meters long colorful flags wave in the salty sea

breeze.

Date: April 26 (Sun) ~ May 6 (Wed)
Time: 8:30 ~ 17:30

@EXPERIENCE OF WEARING SAMURAI
ARMOR
(YOROI CHAKUYO TAIKEN / 55 R1A5%)

Take cool photos in samurai armor, helmet or
jinbaori (f&39#% / sleeveless campaign jacket worn
over armor)!

Date: May 2 (Sat) ~ May 5 (Tue / National Holiday)
Fee: H.S.Students and above 200 yen
E.S.Students and J.H.S.Students 100 yen

@ NODA-GO SHIMAZU-DAIKO PERFOR-
MANCE

(NODA-GO SHIMAZU-DAIKO ENSOU/
HHRBSEATES)

Enjoy a powerful taiko drum performance looking at
the spectacular view of Sakurajima and Kinko bay!
Date: May 3 (Sun)
Time: Performance will be held 3 times

between 10:30 and 15:00.
Place: Sengan-en (Iso garden), Kagoshima city

SHIBUSHI BUDDHA FESTIVAL (SHIBUSHI
OSHAKA MATSURI / iSRS HFERNED)

This is a festival to celebrate Buddha's birth which
is one of the biggest festivals in Kagoshima
prefecture. A famous parade with brides in kimono
riding horses decorated with bells, a brass band,
dance troupes and others will parade from
Shibushi station to Houman temple. People put
hydrangea tea (amacha) on the Buddha statue,
invoking good health.
Date: April 28 (Tue) ~ April 29 (Wed)
Time: Festival Eve: April 28th  17:00 ~ 21:00
Festival: April 29th  9:30 -~ 17:00
Place: Houman Temple and
Central town of Shibushi
6537 Cho, Shibushi town, Shibushi city,
Kagoshima prefecture
Admission fee: Free
Info: The executive (Oshaka-matsuri Jikko linkai
Jimukyoku) 099-472-8028
URL: http://sibusi-k-t.jp/news/news-3979/

KANOYA ROSE FESTIVAL 2015 SPRING
(KANOYA BARA-MATSURI 2015 HARU /
D DOIEERND2015F)

There are 50,000 rose trees in 80,000 square
meters of park. Beautiful roses, cherry blossoms
and poppies are planted.
During the period, many events will be held on the
Saturdays, Sundays and the national holidays.
You can try Rose curry, rose soft ice cream and
rose shochu at the restaurant in the
garden.
Date: April 25 (Sat) ~ May 31 (Sun)
Time: 9:00 ~ 18:00
Place: Kanoya Rose Garden, Hamada town,
Kanoya city

Entrance fee: Adults 620 yen

E.S., J.H.S. & H.S. Student 110 yen
Info: Kanoya Rose Garden 0994-40-2170
URL: http://www.baranomachi.jp/

SPRING FANTASY NIGHT @ KANOYA ROSE
GARDEN
RN T IPIBI —FTR)

This is a popular annual festival.

You can enjoy roses with illumination, candles, a
laser show and a fireworks display!

Some stage events will be held, too.

There are food booths.

Date: June 6 (Sat) & June 7 (Sun)

Time: 18:30 ~ 21:00

Place: Kanoya Rose Garden, Hamada town,
Kanoya city
Entrance fee: Adults 620 yen
E.S., J.H.S. & H.S. Student 110 yen
Kanoya Rose Garden 0994-40-2170

Info:

URL: http://www.sand-minamisatsuma.jp/ Info:  Sengan-en / 099-247-1551
Entrance fee: Adult 1000 yen
Elementary & J.H.S.Student 500 yen
URL: http://www.senganen.jp/
(/

VISITOR CENTER Upda te

Update Newsletter is edited and issued by Visitor Center Update.
We also offer information on sightseeing, transport service, accommodation and restaurants, all on our web site,
“KAGOSHIMA Visitors’ GUIDE” and on facebook "KIC-update”.
We’d like to hear from you. Mail us with your suggestions for future articles, and your comments about the
content of Update. If you would like to write an article for Update, let us know.
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Visitor Center Update / Editor: Shiho. Forbes
2F Hiratabashi Bldg.. 8-13 Hirano-cho, Kagoshima City, JAPAN 892-0848
Tel: 099-224-8011 / Fax: 099-224-8012

E-mail: info@kic-update.com

URL. http://kic-update.com/

Facebook https://www.facebook.com/kicupdate
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